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Working Number : 0600 

Product TARIC Codes: ex 5208 12 96 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Rejected 

Textual Description: de Rohes Gewebe in Leinwandbindung mit 

• einer Breite von 140 cm oder mehr, jedoch nicht mehr als 144 cm, 

• einem Gewicht von mehr als 130 g/m2, jedoch nicht mehr als 145 g/m2, 

• 30 oder mehr, jedoch nicht mehr als 45 Schussfäden pro cm, 

• beidseitiger Einlegekante; 
• mit einer Webkante, die von der Mitte des Gewebes nach außen hin besteht aus: 

• einem Streifen in Leinwandbindung und  

• einem Streifen in Kettripsbindung,  
• auch mit Panamabindung an der äußersten Kante, 

beide mit einem zusätzlichen eingelegten Schussfaden 

en Unbleached woven fabric in plain weave, with: 

• a width of 140 cm or more but not more than 144 cm, 

• a weight of more than 130 g/m2, but not more than 145 g/m2, 

• 30 or more, but not more than 45 wefts per cm, 

• a tuck-in selvedge on both sides, 

• were from the inside out, the selvedge consists of: 
• a strip of plain weave, and  

• a strip of warp rip weave,  

• whether or not with a panama weave in the ultimate edge, 
all with the extra tuck-in weft 

  

--- 
  

FR 28.04.23 

  Unbleached woven fabric in plain weave, with: 

• a width of 140 cm or more but not more than 144 cm, 

• a weight of more than 130 g/m2, but not more than 145 g/m2, 

• 30 or more, but not more than 45 wefts per cm, 
• a tuck-in selvedge on both sides, 

where from the inside out, the selvedge consists of: 

• a strip of plain weave, and  
• a strip of warp rip weave,  

• whether or not with a panama weave in the ultimate edge, 

all with the extra tuck-in weft 
  

--- 

  

NL 09.05.23 

  

Unbleached woven fabric in plain weave, with: 
• a width of 140 cm or more but not more than 144 cm, 

• a weight of 130 g/m2 or more, but not more than 145 g/m2, 
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• 30 or more, but not more than 45 wefts per cm, 

• a tuck-in selvedge on both sides, 

where from the inside out, the selvedge consists of: 
• a strip of plain weave and, 

• a strip of warp rip weave,  

• whether or not with a Panama weave in the ultimate edge, 
all with the extra tuck-in weft 

fr Tissu écru à armure toile: 
• d’une largeur de 140 cm ou plus, mais n'excédant pas 144 cm, 

• d’un poids supérieur à 130 g/m2, mais n’excédant pas 145 g/m2, 

• ayant 30 fils de trame ou plus, mais pas plus de 45 par cm, 
• avec une lisière à bords rentrés des deux côtés. 

• De l’intérieur vers l’extérieur, la lisière se compose: 

• d’une bande d’armure-toile et  
• d’une bande d’armure cannelée de chaîne,  

• avec ou sans armure panama sur le bord final, 

le tout avec la trame rentrante supplémentaire 
 

Request Type: Resubmission 

Conventional Duty Rate: 8 % 

Reference Mails: 2030215/2023 

CAS / CUS codes:  

Partners Positions: NL Applicant 2023-03-15  

TR Opposed 2023-05-08  

ES Opposed 2023-05-12  

ES Opposed 2023-05-12  

ES Opposed 2023-05-12  
 

Public Comments: Round 2024/1 used for production of fashion fabrics 

Order Number:  

Quota Definitions: 0 %  2179500 square meters  01.01-31.12  
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Working Number : 0601 

Product TARIC Codes: ex 5208 12 16 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Rejected 

Textual Description: de Rohes Gewebe in Leinwandbindung mit 

• einer Breite von 140 cm oder mehr, jedoch nicht mehr als 144 cm, 

• einem Gewicht von 120 g/m2 oder mehr, jedoch nicht mehr als 145 g/m2, 

• 30 oder mehr, jedoch nicht mehr als 45 Schussfäden pro cm, 
• beidseitiger Einlegekante; 

mit einer Webkante, die von der Mitte des Gewebes nach außen hin besteht aus: 

• einem Streifen in Leinwandbindung, 
• einem Streifen in Kettripsbindung,  

• auch mit Panamabindung an der äußersten Kante, 

beide mit einem zusätzlichen eingelegten Schussfaden 

en Unbleached woven fabric in plain weave, with: 

• a width of 140 cm or more but not more than 144 cm, 

• a weight of 120 g/m2 or more, but not more than 145 g/m2, 

• 30 or more, but not more than 45 wefts per cm, 

• a tuck-in selvedge on both sides, 
were from the inside out, the selvedge consists of: 

• a strip of plain weave and, 

• a strip of warp rip weave,  
• whether or not with a panama weave in the ultimate edge, 

all with the extra tuck-in weft 

  
--- 

  

FR 28.04.23 

Unbleached woven fabric in plain weave, with: 

• a width of 140 cm or more but not more than 144 cm, 

• a weight of 120 g/m2 or more, but not more than 130 g/m2, 
• 30 or more, but not more than 45 wefts per cm, 

• a tuck-in selvedge on both sides, 

where from the inside out, the selvedge consists of: 
• a strip of plain weave and, 

• a strip of warp rip weave,  

• whether or not with a panama weave in the ultimate edge, 
all with the extra tuck-in weft 

  

--- 

NL 09.05.23 

Unbleached woven fabric in plain weave, with: 

• a width of 140 cm or more but not more than 144 cm, 
• a weight of 120 g/m2 or more, but not more than 130 g/m2, 

• 30 or more, but not more than 45 wefts per cm, 
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• a tuck-in selvedge on both sides, 

where from the inside out, the selvedge consists of: 

• a strip of plain weave and, 
• a strip of warp rip weave,  

• whether or not with a Panama weave in the ultimate edge, 

all with the extra tuck-in weft 
  

fr Tissu écru à armure toile: 
• d’une largeur de 140 cm ou plus, mais n'excédant pas 144 cm, 

• d’un poids de 120 g/m2 ou plus, mais n’excédant pas 145 g/m2, 

• ayant 30 fils de trame ou plus, mais pas plus de 45 par cm, 
• avec une lisière à bords rentrés des deux côtés. 

De l’intérieur vers l’extérieur, la lisière se compose: 

• d’une bande d’armure-toile et 
• d’une bande d’armure cannelée de chaîne,  

• avec ou sans armure panama sur le bord final, 

le tout avec la trame rentrante supplémentaire 
 

Request Type: Resubmission 

Conventional Duty Rate: 8 % 

Reference Mails: 2030155/2023 

CAS / CUS codes:  

Partners Positions: NL Applicant 2023-03-15  

TR Opposed 2023-05-08  

ES Opposed 2023-05-12  

ES Opposed 2023-05-12  

ES Opposed 2023-05-12  
 

Public Comments: Round 2024/1 used for production of fashion fabrics 

Order Number:  

Quota Definitions: 0 %  1682600 square meters  01.01-31.12  
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Working Number : 0602 

Product TARIC Codes: ex 2002 90 31 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Rejected 

Textual Description: de Tomatenpaste mit einem Trockenmassegehalt von 25 GHT oder mehr, jedoch nicht mehr als 30 GHT,  

• mit einem Brix-Wert von 27 oder mehr, jedoch nicht mehr als 29 (gemäß der Verordnung (EU) Nr. 974/2014), 

• mit einer Bostwick-Viskosität von 1,0 cm oder mehr, jedoch nicht mehr als 3,0 cm (gemessen bei 12,5 °Brix über 30 s bei 20 °C), 

• mit einer Serumviskosität von 4,0 cSt oder mehr, 
• in Sammelprimärverpackungen mit einem Gewicht von 1250 kg oder mehr, jedoch nicht mehr als 1350 kg, zur Verwendung bei der Herstellung von Tomatenketchup 

(1) 

en Tomato paste with a dry matter content of 25 % or more, but not more than 30 %,  

• with a Brix value of 27 or more but not more than 29 (according to EU Reg. 974/2014), 

• with a Bostwick viscosity of 1.0 cm or more, but not more than 3.0 cm (measured at 12,5 °Brix for 30 s, at 20 °C), 
• with a serum viscosity of 4.0 cSt or more, 

• in immediate bulk packaging of 1250 kg or more, but not more than 1350 kg, 

for use in the production of tomato ketchup 

(1) 

fr Pâte de tomate d’une teneur en matière sèche de 25 % ou plus, mais n'excédant pas 30 %,  
• d’une valeur Brix de 27 ou plus, mais n’excédant pas 29 (conformément au règlement (UE) nº 974/2014), 

• d’une viscosité Bostwick de 1,0 cm ou plus, mais n’excédant pas 3,0 cm (mesurée à 12,5 °Brix pendant 30 secondes, à 20 °C), 

• d’une viscosité sérique de 4,0 cSt ou plus, 
• en conditionnement primaire en vrac de 1 250 kg ou plus, mais n’excédant pas 1 350 kg, destinée à la production de tomato-ketchup 

(1) 
 

Request Type: New 

Conventional Duty Rate: 14.4 % 

Reference Mails: 2025394/2023 

CAS / CUS codes:  

Partners Positions: NL Applicant 2023-03-15  

ES Opposed 2023-04-12  

ES Opposed 2023-04-12  

ES Opposed 2023-04-12  

ES Opposed 2023-04-12  

ES Opposed 2023-04-12  

ES Opposed 2023-04-12  

ES Opposed 2023-04-12  

ES Opposed 2023-04-12  

ES Opposed 2023-04-12  

ES Opposed 2023-04-18  

IT Opposed 2023-04-16  

IT Opposed 2023-04-16  

IT Opposed 2023-04-16  

IT Opposed 2023-04-18  
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IT Opposed 2023-04-19  

FR Opposed 2023-04-28  

PT Opposed 2023-05-03  

PT Opposed 2023-05-03  

EU Opposed 2023-05-15  

EU Opposed 2023-05-25  

PT Opposed 2023-05-12  

PT Opposed 2023-05-12  

PL Opposed 2023-05-11  
 

Public Comments: Round 2024/1 used for production of tomato ketchup 

Order Number:  

Quota Definitions: 0 %  23340 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0603 

Product TARIC Codes: ex 8504 31 80 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Rejected 

Textual Description: de Elektrische Transformatoren 

• mit einer Leistung von 1 kVA oder weniger 

• ohne Anschlüsse oder Kabel, 

• mit Ferritkern,  
zur internen Verwendung für Stromversorgung und Kontrollkarten von Haushaltselektrogeräten 

(1) 

en Electrical transformer 

• having a power handling capacity not exceeding 1 kVA, 

• with a ferrite core, 
• without plug or cable, 

• without liquid isolation, 

internally used for power and control cards in the manufacture of washing machines, tumble dryers, dishwashers, ovens, air conditioners, refrigerators and thermosyphons 

(1) 

fr Transformateurs électriques 
• d'une puissance inférieure ou égale à 1 kVA 

• sans prises ni câbles, 

• comprenant un tore ferrite,  
utilisés dans les cartes d’alimentation et de contrôle des produits blancs 

(1) 
 

Request Type: New 

Conventional Duty Rate: 3.7 % 

Reference Mails: 2038031/2023 

CAS / CUS codes:  

Partners Positions: TR Applicant 2023-03-15  
 

Public Comments: Round 2024/1 - Accepted as a TR national quota.  

used in power supply boards for washing machine, dishwasher, oven, air conditioner, refrigerator, thermosiphon 

Order Number:  

Quota Definitions: 0 %  13000000 pieces  01.01-31.12  
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Working Number : 0604 

Product TARIC Codes: ex 2915 90 70 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Rejected 

Textual Description: de Pelargonsäure (CAS RN 112-05-0) mit einer Reinheit von 98 GHT oder mehr 

en Pelargonic acid (CAS RN 112-05-0) with a purity by weight of 98 % or more 

--- 
IT 18.04.23 

  

Nonanoic acid (CAS RN 112-05-0) with a purity by weight of 98 % or more 
--- 

FR 28.04.23 

  
Nonanoic Pelargonic acid (CAS RN 112-05-0) with a purity by weight of 98 % or more 

  

  

fr Acide pélargonique (CAS RN 112-05-0) d’une pureté en poids de 98 % ou plus 
 

Request Type: New 

Conventional Duty Rate: 5.5 % 

Reference Mails: 2103775/2023 

CAS / CUS codes: 112-05-0  EINECS: 203-931-2 
 

Partners Positions: DE Applicant 2023-03-15  

IT Opposed 2023-05-08  
 

Public Comments: Round 2024/1 used as raw material for production of lubricants 

Order Number:  

Quota Definitions: 0 %  1200 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0605 

Product TARIC Codes: ex 8504 31 80 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Rejected 

Textual Description: de Elektrische Transformatoren 

• mit einer Leistung von 1 kVA oder weniger 

• ohne Anschlüsse oder Kabel, 

zur internen Verwendung bei der Herstellung von Fernsehgeräten, VS (visuellen Lösungen, Bildschirmen, Smart Boards) und Set-Top-Boxen 
(1) 

en Electrical transformer 
• having a power handling capacity not exceeding 1 kVA, 

• without plug or cable, 

• without liquid isolation, 
for internal use in the manufacture of TVs, VS (visual solutions, monitor, smart board) and set top boxes 

(1) 

fr Transformateurs électriques 

• d'une puissance inférieure ou égale à 1 kVA 

• sans prises ni câbles, 
destinés à être utilisés dans les téléviseurs, les SV (solutions visuelles, moniteurs, tableaux intelligents) et les décodeurs numériques 

(1) 
 

Request Type: New 

Conventional Duty Rate: 3.7 % 

Reference Mails: 2112636/2023 

CAS / CUS codes:  

Partners Positions: TR Applicant 2023-03-15  
 

Public Comments: Round 2024/1 -Accepted as a TR national quota.   

used in power supply boards for TVs, VS (visual solutions, monitor, smart board) and set top boxes 

Order Number:  

Quota Definitions: 0 %  10000000 pieces  01.01-31.12  
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Working Number : 0606 

Product TARIC Codes: ex 2813 10 00 

Validity period: 2024-01-01   2028-12-31 

Measure Status Rejected 

Textual Description: de Kohlenstoffdisulfid (CAS RN 75-15-0) farblose klare Flüssigkeit mit einer Reinheit von mindestens 99,99 GHT (berechnet als Differenz zu wasserfreiem CS2) 

en Carbon disulphide (CAS RN 75-15-0) colourless clear liquid with a purity by weight of min. 99,99 % (calculated by difference from water free CS2) 

  
--- 

  

FR 28.04.23 
  

Carbon disulphide (CAS RN 75-15-0) with a purity by weight of 99 % or more, in liquid form 

  
--- 

IT 18.04.23 

Carbon disulphide (CAS RN 75-15-0) with a purity by weight of  99,99 % or more 

  

--- 

NL 01.05.23 
  

Carbon disulfide (CAS RN 75-15-0), with a purity by weight of 99,99 % or more 

fr Disulfure de carbone (CAS RN 75-15-0) liquide limpide et incolore d’une pureté en poids d’au moins 99,99 % (calculé par différence avec le CS2 exempt d’eau) 

 
 

Request Type: New 

Conventional Duty Rate: 5.5 % 

Reference Mails: 1918910/2023 

CAS / CUS codes: 75-15-0 0012987-3 EC number 200-843-6 
 

Partners Positions: CZ Applicant 2023-03-15  

FR Opposed 2023-04-20  

NL Opposed 2023-05-30  

DE Co-Applicant 2023-06-06  

AT Co-Applicant 2023-07-10  
 

Public Comments: Round 2024-01 used as a solvent to dissolve cellulose contained in the pulp to form a solution called viscose, regenerated into pure and fine cellulosic fibres. 

Order Number:  

Quota Definitions: 0 %  3000 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0607 

Product TARIC Codes: 8543 70 90 87 

Validity period: 2024-01-01   2028-12-31 

Measure Status Accepted 

Textual Description: de Elektrischer Tongenerator, der ein analoges Signal für ein Gerät erzeugt, welches ein Motorgeräusch hervorbringt, mit 

• einer Leiterplatte mit einem Mikroprozessor und einem Tonverstärker, 

• einem Anschlussstück, 

• einem Kunststoffgehäuse, 
• auch mit einer Metallhalterung, 

zur Verwendung bei der Herstellung von Waren des Kapitels 87 

(1) 

en An electronic sound generator, creating an analog signal for a device producing the sound of an engine, containing: 

• a printed circuit board with a microprocessor and a sound amplifier, 
• a connector, 

• a plastic housing, 

• with or without a metal holder, 

for use in the manufacture of goods of Chapter 87 

(1) 

fr Générateur de son électronique créant des signaux analogiques pour un dispositif produisant le son d’un moteur, contenant: 

• un circuit imprimé équipé d’un microprocesseur et d’un amplificateur sonore, 

• un connecteur, 
• un boîtier en matière plastique, 

• avec ou sans support de fixation métallique, 

destiné à être utilisé dans la fabrication des marchandises du chapitre 87 
(1) 

 

Request Type: New 

Conventional Duty Rate: 3.7 % 

Reference Mails: 1811069/2023 

CAS / CUS codes:  

Partners Positions: SK Applicant 2023-03-15  

TR  2023-05-04  
 

Public Comments: Round 2024/1 objection against the suspension, transferred from suspension into the  quota domain. control unit for sound generating is assembled to the module cockpit 

Order Number: 092558 

Quota Definitions: 0 %  30000 pieces  01.01-31.12  
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Working Number : 0700 

Product TARIC Codes: 2926 10 00 10 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Accepted 

Textual Description: de Acrylnitril (CAS RN 107-13-1) zur Verwendung bei der Herstellung von Waren des Kapitels 55 und der Position 6815 

(1) 

en Acrylonitrile (CAS RN 107-13-1), for use in the manufacture of goods of chapter 55 and heading 6815 
(1) 

fr Acrylonitrile (CAS RN 107-13-1), utilisé dans la fabrication de marchandises du chapitre 55 et de la position 6815 
(1) 

 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: ERGA OMNES: 6.5 %  

Reference Mails: 1436514/2018 

1489878/2018 

910/2006 

CAS / CUS codes: 107-13-1 0010239-6  
 

Partners Positions: TR Applicant 2006-03-15  

IT  2006-04-18  

FR Co-Applicant 2007-07-10  

NL  2008-05-05  

BE Co-Applicant 2010-07-16  

DE Co-Applicant 2011-07-08  

NL Opposed 2015-05-12  

PT Opposed 2017-11-07  

ES Opposed 2017-11-08  

ES Applicant 2018-03-15  

PT Applicant 2018-03-15  

PT Opposed 2018-05-16  

DE Co-Applicant 2018-05-17  

EU Opposed 2022-06-17  

NL Opposed 2023-04-21  

PT Opposed 2023-05-11  
 

Public Comments: Round 2024-01 - Objection for EU quota, request to decrease EU quota from 60 000 to 30 000 ACCEPTED  
Round 2024-01 - Request for increase for the TR national quota. From 120 000 tonnes to 180 000 tonnes REJECTED  

Round 2023-01 - objection.  

Round 2022/7 Request for amendment- REJECTED. Erroneously opened.  

Round 2020-07- Request for amendment.  

Round 2019-01 rolled over request  

2019-01-01:  
order number change from 09.2977 to 09.2742  

ROUND 01-2016  

objection - run-down of quota 
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Order Number: 092742 

Quota Definitions: 0 %  30000 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0701 

Product TARIC Codes: 3912 39 85 60 

Validity period: 2024-01-01   2025-12-31 

Measure Status Accepted 

Textual Description: de Hypromellose (INN) (CAS RN 9004-65-3) zur Verwendung bei der Herstellung von Nahrungsergänzungsmitteln oder Arzneimitteln 

(1) 

en Hypromellose (INN) (CAS RN 9004-65-3), for use in the manufacturing of food supplements or pharmaceuticals 
(1) 

fr Hypromellose (DCI) (CAS RN 9004-65-3), destiné à être utilisé dans la fabrication de compléments alimentaires ou de produits pharmaceutiques 
(1) 

 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: 6.5 % 

Reference Mails: 6759171/2022 

CAS / CUS codes: 9004-65-3 0034724-0 EC number: 618-389-6 
 

Partners Positions: NL Applicant 2022-09-15  

DE Opposed 2022-11-09  
 

Public Comments: Round 2024-01 adjustment of the quota volume - 2750 t for year 2024.// ACCEPTED  

Round 2023-07:for use in the manufacturing of food, food supplements, beverages or pharmaceuticals  
 

ACCEPTED 

Order Number: 092561 

Quota Definitions: 0 %  2750 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0702 

Product TARIC Codes: 8482 99 00 30 

Validity period: 2024-01-01   2025-12-31 

Measure Status Accepted 

Textual Description: de Messingkäfige mit folgenden Eigenschaften: 

• im Stranggussverfahren oder Schleudergussverfahren hergestellt, 

• gedreht, 

• mit einem Gehalt an Zink von 35 GHT oder mehr, jedoch nicht mehr als 38 GHT, 
• mit einem Gehalt an Blei von 0,75 GHT oder mehr, jedoch nicht mehr als 1,25 GHT, 

• mit einem Gehalt an Aluminium von 1,0 GHT oder mehr, jedoch nicht mehr als 1,4 GHT und 

• mit einer Zugfestigkeit von 415 Pa oder mehr 
von der zur Herstellung von Kugellagern verwendeten Art 

en Brass cages with the following characteristics: 
• continuously or centrifugally cast, 

• turned, 

• containing by weight 35 % or more, but not more than 38 % of zinc, 

• containing by weight 0,75 % or more, but not more than 1,25 % of lead, 

• containing by weight 1,0 % or more, but not more than 1,4 % of aluminium, and 

• with a tensile strength of 415 Pa or more, 
of a kind used for the manufacture of ball bearings 

fr Cages en laiton présentant les caractéristiques suivantes: 
• coulées en continu ou par centrifugation, 

• tournées, 

• contenant en poids 35 % ou plus, mais n’excédant pas 38 % de zinc, 
• contenant en poids 0,75 % ou plus, mais n’excédant pas 1,25 % de plomb, 

• contenant en poids 1,0 % ou plus, mais n’excédant pas 1,4 % d'aluminium, et 

• d'une résistance à la traction de 415 Pa ou plus 
du type utilisé pour la fabrication de roulements à billes 

 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: ERGA OMNES: 8 %  

Reference Mails: 1518429/2018 

CAS / CUS codes:  

Partners Positions: AT Applicant 2018-03-15  

AT Opposed 2023-05-12  
 

Public Comments: Round 2024-01 - quota volume adapted from 6 months to 1 year.// + AT objection, in the end withdrawn  

 
Round 2023-07- request for increase to 550 000 p/st per year.  

 

ACCEPTED   

Round 2020-07 - Accepted without any changes. Opened for internal technical reason.  

 

Round 2020-01 request for amendment  
Round 2019-01  

accepted during 2nd ETQG meeting  
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the cages are used for the production of ball bearings 

Order Number: 092562 

Quota Definitions: 0 %  550000 pieces  01.01-31.12  
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Working Number : 0703 

Product TARIC Codes: 8482 99 00 60 

Validity period: 2024-01-01   2025-12-31 

Measure Status Accepted 

Textual Description: de Innen- oder Außenringe aus Stahl, ungehärtet oder ungeschliffen, Außenring mit Laufbahn(en) innen, Innenring mit Laufbahn(en) außen, mit folgenden Außendurchmessern: 

• 14 mm oder mehr, jedoch nicht mehr als 77 mm für den Innenring und 

• 26 mm oder mehr, jedoch nicht mehr als 101 mm für den Außenring 

zur Verwendung bei der Herstellung von Lagern 
(1) 

en Inner or outer rings made of steel, not hardened or not grinded, outer ring with internal raceway(s), inner ring with external raceway(s), with external diameters of: 
• 14 mm or more but not more than 77 mm for the inner ring, 

• 26 mm or more but not more than 101 mm for the outer ring, 

for use in the manufacture of bearings 
(1) 

fr Anneaux intérieur ou extérieur en acier, non durcis ou non rectifiés, l’anneau extérieur étant pourvu d’un ou plusieurs chemins de roulement interne et l’anneau intérieur d’un ou plusieurs chemins de 
roulement externe, avec des diamètres extérieurs de : 

• 14 mm ou plus mais n'excédant pas 77 mm pour l'anneau intérieur, 

• 26 mm ou plus mais n’excédant pas 101 mm pour l’anneau extérieur, 
destinés à être utilisés dans la fabrication de roulements 

(1) 
 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: 8 % 

Reference Mails: 4921841/2020 

CAS / CUS codes:  

Partners Positions: PT Applicant 2020-09-15  

TR Opposed 2021-11-16  

TR Opposed 2022-11-15  

EU Opposed 2022-12-12  
 

Public Comments: Round 2024-01- Review of the quota.// OBJECTION from TR. Objection accepted, small decrease of quota amount.   

Round 2023-07 - request for amendment.Taric change . from 84829900 50  to 84829900 60//  

Round 2023-01 - Roll over request. Quota set to 12 mil kg for 6 months).  
Round 2022-07 - The suspension with serial number 0.8088 will be set to deleted. A quota will open for the period 01.07-31.12.2022, with quota volume - 10 million kg.  

Round 2021-07  

of a kind used for the production of one raceway ball bearing 

Order Number: 092857 

Quota Definitions: 0 %  9000000 kilograms  01.01-30.06  
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Working Number : 0704 

Product TARIC Codes: 2712 20 90 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Accepted 

Textual Description: de Paraffin mit einem Gehalt an Öl von weniger als 0,75 GHT 

en Paraffin wax containing by weight less than 0,75 % of oil 

fr Paraffine contenant en poids moins de 0,75 % d'huile 
 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: 2.2 % 

Reference Mails: 5503506/2016 

CAS / CUS codes:  

Partners Positions: PL Applicant 2016-09-15  

PT Applicant 2016-09-15  

LV Applicant 2016-09-15  

NL Applicant 2016-09-15  

EE Applicant 2016-09-15  

DE  2016-11-15  

DE  2017-04-03  

DE Opposed 2019-05-09  

DE Opposed 2021-06-14  

ES Opposed 2021-06-15  

DE Opposed 2021-06-23  

PL Applicant 2022-04-27  

NL Co-Applicant 2023-04-24  

LV Co-Applicant 2023-04-26  

BE Co-Applicant 2023-05-02  

PT Co-Applicant 2023-05-04  
 

Public Comments: Round 2024/01: Request for increase from 140 kt to 180 kt. ACCEPTED  
Round 2023/01: Request for increase-acceptd.//  

Round 2022/01: Request for increase and amend time period.//  

Round 2020-07 - Accepted without any changes. Opened for internal technical reason.  
Round 2020-01 Amendment in the period of validity of the quota- 01.04.2020 - 31.10.2020 - Accepted.  

ROUND 2017-07  

Paraffin wax is used as candle fuel, either exclusively or in mixtures with other fuels. 

Order Number: 092828 

Quota Definitions: 0 %  180000 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0705 

Product TARIC Codes: 2921 41 00 10 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Accepted 

Textual Description: de Anilin (CAS RN 62-53-3) mit einer Reinheit von 99 GHT oder mehr 

en Aniline (CAS RN 62-53-3) with a purity by weight of 99 % or more 

fr Aniline (CAS RN 62-53-3) d’une pureté supérieure ou égale à 99 % en poids 
 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: 6.5 % 

Reference Mails: 816326/2014 

CAS / CUS codes: 62-53-3 0011154-6  
 

Partners Positions: HU Applicant 2014-03-03  

DE Opposed 2014-05-09  

BE Opposed 2014-05-09  

DE Opposed 2014-06-05  

SK Applicant 2017-09-15  

PT  2017-11-27  

DE Co-Applicant 2018-01-23  

DE Opposed 2021-11-11  

DE Opposed 2023-04-21  

BE Opposed 2023-05-12  

ES Co-Applicant 2023-05-12  
 

Public Comments: Round 2024-01- Objection, request for decrease of the quota. ACCEPTED, quota decreased from 220 000 tonnes to 150 000 tonnes.  

Round 2023-07-Objection.  
REJECTED   

Round 2023-01 - roll over objection.  
ACCEPTED  

ROUND 2022/07 Objection  

REJECTED   
Round 2021-01 - request for increase, from 150kt to 250 kt.  

 

REJECTED (ROLLOVER FOR NEXT ROUND)   
Round 2020-07 - Accepted without any changes. Opened for internal technical reason.  

Round 2018-07 - request for increase  

ROUND 2015-01  
Production of MDI products (methylene-diphenyl-diisocyanates).Polyurethane systems to produce foams basically for thermal insulation and the automotive sector 

Order Number: 092682 

Quota Definitions: 0 %  150000 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0706 

Product TARIC Codes: 2922 41 00 20 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Rejected 

Textual Description: de L-Lysinhydrochlorid (CAS RN 657-27-2) oder eine wässrige L-Lysin-Lösung (CAS RN 56-87-1) mit einem Gehalt an L-Lysin von 50 GHT oder mehr 

en L-Lysine hydrochloride (CAS RN 657-27-2) or an aqueous solution of L-lysine (CAS RN 56-87-1), containing by weight 50 % or more of L-lysine 

fr Chlorhydrate de L-Lysine (CAS RN 657-27-2) ou solution aqueuse de L-lysine (CAS RN 56-87-1), ayant une teneur en poids de 50 % ou plus de L-lysine 
 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: 6.3 % 

Reference Mails: 2544706/2019 

CAS / CUS codes: 657-27-2 0019343-1  
 

Partners Positions: NL Applicant 2019-03-15  

EU  2019-04-12  

FR  2019-05-14  

DK Co-Applicant 2019-05-14  

FR Opposed 2020-04-30  

AT Co-Applicant 2020-05-04  

FR Opposed 2021-05-14  

FR Opposed 2021-11-12  

ES Co-Applicant 2021-11-12  

PL Co-Applicant 2021-11-17  

NL Applicant 2023-05-05  

PL Co-Applicant 2023-05-05  

ES Co-Applicant 2023-05-11  
 

Public Comments: Round 2024-01 - extension request/rejected  

 

Round 2023-01  -roll over request.  
 

ACCEPTED   

Round 2022-07  -roll over request.  
ACCEPTED   

 

Round 2022-01 request for amendment and increase.  
Round 2021-07- Amendment + request for increase.  

REJECTED   

Round 2021-01- Amendment  
Round 2020-07 - Accepted without any changes. Opened for internal technical reason.  

Round 2020-01  

Animal feed, either in the form of a pre-mix or as a final product 

Order Number: 092563 

Quota Definitions: 0 %  400000 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0707 

Product TARIC Codes: 3824 99 92 85 

Validity period: 2024-01-01    

Measure Status Deleted 

Textual Description: de Gemisch von Bis(3-triethoxysilylpropyl)sulfiden (CAS RN 211519-85-6) 

en Mixture of bis [3-(triethoxysilyl)propyl]sulphides (CAS RN 211519-85-6) 

fr Mélange de sulfures de bis(3-triéthoxysilylpropyl) (CAS RN 211519-85-6)  
 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: ERGA OMNES: 6.5 %  

Reference Mails:  

CAS / CUS codes: 40372-72-3   
 

Partners Positions: EU Applicant 1900-01-01  

BE  2011-06-10  

DE Opposed 2023-05-05  
 

Public Comments: Round 2024-01  

REQUEST for deletion of the quota/ ACCEPTED, quota SET FOR DELETION  

 
Round 2023-07   

Request for increase  

 
REJECTED   

 

Round 2020-07 - Accepted without any changes. Opened for internal technical reason.  
 

CN change 2017  
3824 90 92 85 to 3824 99 92 85  

 

classification change from 2930 90 99 79 to 3824 90 97 + 3812 10 00   
order no changed from 09.2603 to 09.2681  

CN change 1.1.10 

Order Number: 092681 

Quota Definitions: 0 %  9000 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0708 

Product TARIC Codes: 2923 90 00 87 

Validity period: 2024-01-01   2025-12-31 

Measure Status Accepted 

Textual Description: de 3-Chlor-2-hydroxypropyl)trimethylammoniumchlorid (CAS RN 3327-22-8), in Form einer wässrigen Lösung mit einem Gehalt an (3-Chlor-2-hydroxypropyl)trimethylammoniumchlorid von 65 GHT 

oder mehr, jedoch nicht mehr als 71 GHT 

en 3-Chloro-2-hydroxypropyl)trimethylammonium chloride (CAS RN 3327-22-8), in the form of an aqueous solution containing by weight 65 % or more but not more than 71 % 3-chloro-2-
hydroxypropyl)trimethylammonium chloride 

fr Chlorure de (3-chloro-2-hydroxypropyl)triméthylammonium (CAS RN 3327-22-8), sous forme de solution aqueuse contenant en poids 65 % ou plus mais pas plus de 71 % de chlorure de (3-chloro-2-
hydroxypropyl)triméthylammonium 

 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: 6.5 % 

Reference Mails: 1709162/2020 

CAS / CUS codes: 3327-22-8 0027616-4  
 

Partners Positions: FR Applicant 2020-03-13  

NL Opposed 2021-11-16  

NL Opposed 2023-05-09  
 

Public Comments: Round 2024-01, Objection, request for decrease of the quota. ACCEPTED, quota decrease from 12 000 t to 9500 t.  

Round 2023-01 - Objection.   

Round 2021-07 - no changes.  
Round 2021-01  

 

ACCEPTED   
 

It is used to make cationic starch 

Order Number: 092575 

Quota Definitions: 0 %  9500 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0709 

Product TARIC Codes: 2926 10 00 30 

Validity period: 2024-01-01   2027-12-31 

Measure Status Accepted 

Textual Description: de Acrylnitril (CAS RN 107-13-1) zur Verwendung bei der Herstellung von Waren der Positionen 2921, 2924, 3903, 3906, 3908, 3911 und 4002 

(1) 

en Acrylonitrile (CAS RN 107-13-1), for use in the manufacture of goods of headings 2921, 2924, 3903, 3906, 3908, 3911 and 4002 
(1) 

fr Acrylonitrile (CAS RN 107-13-1), utilisé dans la fabrication de marchandises des positions 2921, 2924, 3903, 3906, 3908, 3911 et 4002 
(1) 

 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: ERGA OMNES: 6.5 %  

Reference Mails: 1436514/2018 

1436514/2018_2 

1489878/2018 
910/2006 

CAS / CUS codes: 107-13-1 0010239-6  
 

Partners Positions: DE Applicant 2020-01-23  

FI Applicant 2020-01-23  

FR Co-Applicant 2020-04-30  

NL Opposed 2021-12-13  

NL Opposed 2023-05-17  
 

Public Comments: Round 2024.01, request for decrease of EU national quota from 40 000 to 20 000, ACCEPTED  

Round 2023-01- 1 year quota.  
From 20 000 for 6 months to 40 000 tonnes per year.  

Round 2022-07 - Request for amendment and increase  

ACCEPTED   

 

Round 2022-01 - Request for amendment.  
REJECTED  

 

Round 2021-01 - Request for amendment and increase  
 

REJECTED   

 
Round 2020-07- new quota agreed 

Order Number: 092583 

Quota Definitions: 0 %  20000 tonnes  01.01-31.12  
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Working Number : 0710 

Product TARIC Codes: 3910 00 00 10 

Validity period: 2024-01-01   2027-12-31 

Measure Status Accepted 

Textual Description: de Flüssiges Poly(methylhydrosiloxan) mit endständigen Trimethylsilylgruppen (CAS RN 63148-57-2) mit einer Reinheit von 99,9 GHT oder mehr 

en Liquid poly(methylhydrosiloxane) with terminal trimethylsilyl groups (CAS RN 63148-57-2) with a purity by weight of 99,9 % or more 

fr Poly(méthylhydrosiloxane) liquide, avec des groupes triméthylsilyl terminaux (CAS RN 63148-57-2), d’une pureté en poids de 99,9 % ou plus 
 

Request Type: Renewal 

Conventional Duty Rate: 6.5 % 

Reference Mails: 5607351/2021 

CAS / CUS codes: 63148-57-2   
 

Partners Positions: PL Applicant 2021-09-15  
 

Public Comments: Round 2024-01 Round 2024-01 Request for increase from 500 to 1000 tonnes ACCEPTED  
Round 2023-01- 1 year quota.  

From 250 for 6 months to 500 tonnes per year"  

ROUND 2022/07   
raw material reduces water absorption.  

ACCEPTED 

Order Number: 092855 

Quota Definitions: 0 %  1000 tonnes  01.01-31.12  
 

 


